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Kodeks ravnanja poslovnih partnerjev

Trajnost in integriteta sta v sredis¢u nasega poslovanja in v
srcih nasih ljudi. Z nasimi podjetji, nasimi izdelki in storitvami,
vzdolz nasih vrednostnih verig in z nasimi svetovnimi dejav-
nostmi, poganjamo stalno preobrazbo gospodarstva v smeri
zdravega ekosistema za trajnostno mobilnost in industrije.

Kot podpisnik Globalnega dogovora Zdruzenih narodov se
je druzba Continental zavezala svojim desetim nacelom na
podrocjih ¢lovekovih pravic, dela, okolja in boja proti korup-
ciji. Druzba Continental je zavezana poStenosti in integriteti v
zZvezi s svojim celotnim poslovnim ravnanjem do zaposlenih,
strank, dobaviteljev, konkurentov in drugih zainteresiranih
strani.

Druzba Continental je na svoji dolocila svoje
zaveze glede odgovorne vrednostne verige za celotno
skupino. Druzba Continental je predana vizionarskim in
drznim ambicijam. Najpozneje do leta 2050 si druzba
Continental skupaj s partnerji v vrednostni verigi druzbe
Continental prizadeva za 100-odstotno oglji¢no nevtralnost
vzdolz celotne vrednostne verige, za 100-odstotno mobil-
nost in industrije brez emisij, za 100-odstotno krozno gospo-
darstvo in za 100-odstotno odgovorno vrednostno verigo.
Zato je druzba Continental zavezana spostovanju clovekovih

in okoljskih pravic v svojih poslovnih dejavnostih in vzdolz

Poslovni partner bo spostoval vse veljavne zakone, pravila
in predpise v drzavah, v katerih deluje, in bo vzdrzeval
ustrezne ukrepe za zagotovitev skladnosti s takimi zakoni,
pravili in pravnimi predpisi.

Skladnost s protimonopolno zakonodajo

Poslovni partner bo dosledno uposteval vse veljavne
protimonopolne zakone, zakone o trgovinski praksi in
vse druge zakone o konkurenci, pravila in predpise, ki
obravnavajo na primer monopole, nelojalno konkurenco,
omejitve trgovine ter odnose s konkurenti in strankami. Tako
poslovni partner ne bo sklepal sporazumov s konkurenti ali
sodeloval pri drugih dejanijih, ki bi lahko neposteno vplivala
na konkurenco, vklju¢no z dolocanjem cen ali delitvijo trga.
Poslovni partner bo prav tako spostoval vse veljavne proti-
monopolne predpise, ki se nanasajo posebej na odnose z
distributerji.

Boj proti korupciji

Druzba Continental ne dopusca nobene oblike korupcije.
Zato bo poslovni partner spostoval veljavne zakone in pred-
pise v zvezi s korupcijo in podkupovanjem, vkljucno s tistimi
v zvezi s koruptivnimi praksami v tujini. Poslovni partner ne
bo vpleten v nobeno obliko korupcije, podkupovanija, kraje,
poneverbe ali izsiljevanja ali uporabe nezakonitih placil,
vklju¢no s kakrsnimi koli placili ali drugimi ugodnostmi kate-
remu koli posamezniku ali podjetju, z namenom vplivanja na
odlocitev, ki krsi veljavne zakoni.

Todb5

dobavne verige. Poslovni partnerji nas bodo podpirali pri
doseganju teh ambicij s svojimi izdelki, storitvami in dejav-
nostmi, da bi zmanijsali skodljive vplive vzdolz vrednostne
verige in ustvarili ekonomsko, druzbeno in ekolosko vrednost
za vse nase deleznike in druzbo.

Trajnostne poslovne prakse in integriteta temeljijo na vred-
notah druzbe Continental, kodeksih ravnanja, zadevnih
pravilih in politikah ter mednarodnih okvirih, vklju¢no z cilji
trajnostnega razvoja Zdruzenih narodov (SDG), globalni
dogovor Zdruzenih narodov, smernice OECD o vecnaciona-
Inih podjetjih (MNE) in vodilna nacela Zdruzenih narodov o
podjetnistvu in Clovekovih pravicah s posebnim sklicevanjem
na konvencije in priporocila Mednarodne organizacije dela
(ILO).

Druzba Continental pricakuje, da bodo vsi njeni poslovni
partnerji ravnali enako posteno, odgovorno ter predano
trajnosti in integriteti v vseh vidikih svojega poslovanja. Ta
kodeks ravnanja poslovnih partnerjev izpostavlja pomembne
standarde, ki so skladni z vrednotami druzbe Continental
in za katere pricakujemo, da jih bodo spostovali in se jih
dosledno drzali vsi poslovni partnerji, vklju¢no z dobavitelji,
svetovalci, prodajalci, posredniki, izvajalci, zastopniki, naje-
modajalci in drugi.

Izvozni in uvozni predpisi

Poslovni partner bo sposStoval vse veljavne zakone o
nadzoru uvoza in izvoza, vklju¢no z omejitev, sankcijami,
embargom in drugimi zakoni, predpisi, vladnimi ukazi
in politikami, ki nadzorujejo prenos ali posiljanje blaga,
programske opreme, tehnologije, storitev in placil.

Preprecevanje pranja denarja in financiranja
terorizma

Nasi poslovni partnerji se bodo dosledno drzali vseh
veljavnih zakonov in predpisov, ki urejajo pranje denarja in
preprec¢evanje financiranja terorizma. Nasi poslovni partneriji
se bodo vzdrzali tovrstnih dejavnosti.

Skladnost podatkov

Poslovni partner bo dosledno spostoval vse veljavne nacio-
nalne in mednarodne zakone in predpise, Ki urejajo varstvo
podatkov, varnost podatkov in druge podatke, ki niso osebni.
Ravnanje s podatki mora potekati pregledno in odgovorno.

Umetnainteligenca

Ce nas poslovni partner razvije ali uporablja umetno inteli-
genco, bo to storjeno na odgovoren, posten, razlozljiv in
nadzorovan nacin. Poleg tega bodo nasi poslovni partner;ji
zagotovili, da bo njihova uporaba umetne inteligence v
skladu z vsemi veljavnimi nacionalnimi in mednarodnimi
zakoni in predpisi ter sposStovala eticne standarde.


https://cdn.continental.com/fileadmin/__imported/sites/corporate/_international/german/hubpages/40_20nachhaltigkeit/10_strategie_und_unternehmensfuehrung/responsible_value_chain_commitments_of_continental.pdf
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Kodeks ravnanja poslovnih partnerjev

Od nasih zaposlenih se pricakuje, da delujejo v najboljsem
interesu svojega podjetja. Zasebni interesi in osebna skrb
ne smejo vplivati na nobeno poslovno odlocitev. Druzba
Continental in poslovni partner se bosta izogibala vsaki
dejavnosti ali situaciji, ki bi lahko povzrocila navzkrizje

Poslovni partner bo spoStoval mednarodno priznane
Clovekove pravice, kot so doloCene v Splosni deklaraciji
¢lovekovih pravic in standardih ILO, ter zagotavljal zdrave
in poStene delovne pogoje po vsem svetu. Zato bo poslovni
partner vse posameznike obravnaval spostljivo in posteno
ter uposteval veljavne nacionalne in mednarodne pred-
pise. V skladu z lokalno zakonodajo to vkljucuje, vendar ni

omejeno na:

» prepoved prisilnega dela, vklju¢no s kakrsnimi koli
oblikami sodobnega suzenjstva, trgovine z ljudmi kot
tudi neeticnih praks novacenja,

» prepoved dela otrok,

» vzdrzevanje vkljuCujoCega in sodelovalnega okolja brez
mascCevanja, brez nasilja ali nadlegovanja,

» zavracanje kakrsne koli oblike diskriminacije, vklju¢no
z narodnostjo, etni¢no pripadnostjo, spolom, invalid-
nostjo, starostjo, spolno identiteto ali spolno usmer-
jenostjo, vero in prepricanjem, druzbenim statusom ali
katero koli rasno motivirano diskriminacijo,

oslovni partner bo svoje poslovanje vodil varno in odgov-
orno na podlagi sistemati¢nega pristopa upravljanja in
varovanja okolja ter bo uposteval veljavne nacionalne in
mednarodne predpise ter nasa pravila.

Poslovni partner bo vire uporabljal na trajnosten nacin z
zmanjSanjem porabe virov, kot so energija, voda, surovine
in zaloge. Poleg tega bo poslovni partner vzpostavil in
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zasebnega interesa zaposlenega s poslovnim partnerjem in
poslovnim interesom druzbe Continental. Poslovni partner,
Ki izve za navzkrizje interesov, bo o tem takoj obvestil
druzbo Continental.

» zagotavljanje preglednega in postenega placila in
ugodnosti, ki so vsaj enakovredne zakonski minimalni
placi v drzavi,

» razumen delovni Cas in zadosten ¢as pocitka,

» Spostovanje pravice do svobode zdruzevanja in
kolektivhega dogovarjanja,

» ustvarjanje varnega in zdravega delovnega okolja,

» odgovorne varnostne prakse vsega varnostnega
osebja, ki ga poslovni partner uporablja ali najame po
pogodbi,

» kot tudi priznavanje in spostovanje obstoja rabe
zemljis¢, obicajnih pravic in povezanih pravic lokalnih
skupnosti, domorodnih prebivalcev in posameznikov,
zlasti povsod, Kjer ti ljudem zagotavljajo prezivetje.

Druzba Continental podpira nacela opolnomocenja zensk
Zdruzenih narodov in mo¢no spodbuja svoje poslovne part-
nerje, da uradno podprejo nacela opolnomocenja zensk ZN
v svojih lastnih operacijah in dobavnih verigah.

vzdrzeval ustrezne postopke upravljanja varstva okolja,
vklju¢no z zascito podnebja, kakovostjo zraka, odgovornim
ravnanjem s kemikalijami, zascito tal, zascito vodnih teles,
biotsko raznovrstnostjo, obdelavo in ravnanjem z odpadki,
prepreCevanjem hrupa in preprecevanje kréenja gozdov.
Upostevati je treba zahteve Baselske konvencije o nadzoru
¢ezmejnega gibanja nevarnih odpadkov in njihovega
odstranjevanja.



Kodeks ravnanja poslovnih partnerjev

Poslovni partner bo svoje poslovanje vodil varno in odgovorno.

S tem se poslovni partner zavezuje, da bo proizvajal in
dobavljal varne izdelke druzbi Continental ter zagotavljal
varno, zdravo in ergonomsko delovno okolje, ki podpira
preprecevanje nesrec in zmanjSuje izpostavljenost zdravst-
venim tveganjem zaposlenih in izvajalcev poslovnega part-

Poslovni partnerji bodo izvajali postopke potrebne skrbnosti,
da bi prepoznali, preprecili in ublazili tveganja za negativne
vplive na ¢lovekove pravice in okolje v svojih dobavnih
verigah, vklju¢no z ustreznimi pritozbenimi mehanizmi in
poroc¢anjem, na podlagi vodilnih nacel Zdruzenih narodov

Kot del celotnega skrbnega pregleda dobavne verige se
od poslovnega partnerja pricakuje, da bo podpiral skrbni
pregled in sledljivost v celotni dobavni verigi za vse minerale.
Od poslovnega partnerja se pricakuje, da bo seznanjen z
veljavnimi pravnimi zahtevami v zvezi z minerali iz konfliktno
prizadetih obmocij in obmocij z visokim tveganjem ter bo
zagotovil skladnost s takimi zakoni v skladu s smernicami
OECD o potrebni skrbnosti za odgovorne dobavne verige
mineralov iz konfliktno prizadetih obmocjih in obmocdji z
visokim tveganjem. Tako bo poslovni partner

» opravi skrbni pregled svojih dobavnih verig, da ugotovi,
ali izdelki, prodani druzbi Continental, vsebujejo kriticne
minerale ali materiale,
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nerja. Da bi dosegli ta cilj, je treba uvesti sistem upravljanja
varnosti in zdravja za nenehno izboljsevanje, vklju¢no, vendar
ne omejeno na upravljanje v izrednih razmerah, preprecevanje
pozarov in odgovorno ravnanje s kemikalijami. Upostevati je
treba zahteve Minamatske konvencije o zivem srebru, Stock-
holmske konvencije o obstojnih organskih onesnazevalih in
Konvencije ILO o varnosti in zdravju pri delu 155.

o podjetnistvu in ¢lovekovih pravicah ter OECD Smernice za
vecnacionalna podjetja in ustrezne smernice.

Poslovni partner bo spostoval vse veljavne zakone v zvezi
s skrbnim pregledom dobavne verige.

» inizpolnil najnovejse razli¢ice ustreznih predlog za
porocanje, kot sta predloga za poroc¢anje o konfliktnih
mineralih (CMRT) in predloge za porocanje o kobaltu
(CRT)/»Razsirjena predloga za poro¢anje o mineralih«
(EMRT), ki jo zagotavlja »Pobuda za odgovorne
minerale« (RMI) na podlagi to¢nih in resni¢ninh
informacij lastnih dobaviteljev poslovnega partnerja,
prav tako bo pripravljen zagotoviti trenutne in posod-
obljene informacije, kot so CMRT, CRT in EMRT druzbi
Continental in si prizadeval za odpravo neskladnih,
sankcioniranih in visoko tveganih talilnic v ustreznih
dobavnih verigah.



Kodeks ravnanja poslovnih partnerjev

Poslovni partner, ki dobavlja materiale ali sestavne dele, Ki
se uporabljajo v izdelkih druzbe Continental, ali zagotavlja
blago ali storitve, ki se uporabljajo za proizvodnjo izdelkov
druzbe Continental, bo razvijal, proizvajal in dobavljal izdelke
(vklju¢no s sistemi, strojno in programsko opremo) ter
storitve, ki so v skladu z veljavnimi zavezujocimi zahtevami
za izdelke za

» Varnost izdelkov, lastnost izdelka, je odsotnost nespre-
jemljivega tveganja za potrosnike, ki ga povzroca
izdelek.

» Skladnost izdelkov je izpolnjevanje zahtev glede
obveznosti glede tehni¢ne skladnosti izdelkov. Zajema
vse zahteve, ki jih ni mogoce jasno razvrstiti v eno
od opredeljenih kategorij tehni¢ne skladnosti, vendar
SO potrebne za izpolnjevanje obveznosti tehnicne
skladnosti. Da bi bil izdelek tehni¢no skladen, se morajo
dejanske lastnosti izdelka ujemati z dokumentiranimi
lastnostmi. To vkljuCuje zlasti homologacijo, postopke
certificiranja in oglasevanje.

» Okoljska skladnost izdelka vkljucuje okoljski odtis
izdelka (npr. emisije, poraba in ucinkovitost virov).
Poleg tega so materiali in krozno gospodarstvo vidiki
okoljske skladnosti izdelkov. Za tehni¢no skladnost
mora biti zagotovljena ocena pomembnih okoljskih
vidikov izdelkov v celotnem zivljenjskem ciklu izdelka in
minimizacija morebitnih vplivov izdelkov na okolje.

» Kibernetska varnost in zasebnost izdelkov je odsotnost
nerazumnega tveganja nepooblas¢ene manipulacije
(celovitost), preprecevanija (razpoloZljivost) in dostopa
(zaupnost) do izdelkov in njihovih funkcij. Zasebnost

Odgovornost poslovnega partnerja je, da zagotovi, da so
vse obcutljive poslovne informacije ali poslovne skrivnosti,
pridobljene s poslovnimi dejavnostmi z druzbo Continental
(v nadaljevanju »poslovne informacije«), strogo zaupne in
da niso nepravilno uporabljene ali razkrite tretjim osebam.

Poslovni partner zagotavlja, da so vsi poslovni podatki
ustrezno zbrani, obdelani, zavarovani in shranjeni glede na
njihovo kriti¢nost.

Za namene neprekinjenega poslovanja in dobavne verige
poslovni partner nenehno izvaja celovite aktivnosti
prepoznavanja in ocenjevanja tveganj. Za ugotovljena tveg-
anja se izvajajo in redno preizkusajo ukrepi za zmanjsanje
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izdelka vkljucuje sprejetje potrebnih tehni¢nih ukrepov
za zasc¢ito osebnih podatkov (PID. Za tehni¢no sklad-
nost je treba kibernetsko varnost in zasc¢ito podatkov
uposStevati v celotnem zivljenjskem ciklu izdelka in
zagotoviti osnovni sistem upravljanja.

» Intelektualna lastnina: Za tehni¢no skladnost je treba
sposStovati in zakonito uporabljati intelektualno lastnino
tretjih oseb. To vkljucuje na primer aktivno prepoved
uporabe kakr3nih koli ponarejenih delov (plagiat)
vzdolz dobavne verige in zagotavljanje, da izdelki ne
krsijo nobene intelektualne lastnine tretjih oseb, vsaj z
izvajanjem, pravnim ocenjevanjem in dokumentiranjem
iskanja pravic intelektualne lastnine tretjih oseb s
skrbnostjo, ki je obicajna v zadevni industriji.

Skladnost z zakonskimi tehnic¢nimi predpisi in veljavnimi
zunanjimi standardi in normami ter zahtevami tehni¢ne
skladnosti, ki jih nalaga druzba Continental, je treba
zagotoviti v celotnem zivljenjskem ciklu izdelka, zacensi s

procesom strategije izdelka do konca zivljenjske dobe.

Poslovni partner svojim zaposlenim omogoca delovanje
v skladu z zgoraj navedenimi tehni¢nimi zahtevami sklad-
nosti z vzpostavitvijo in zagotavljanjem ustreznih struktur
in procesov. Poleg tega poslovni partner v celoti sodeluje
z druzbo Continental v njenih tehni¢nih postopkih sklad-
nosti, Ce je to potrebno, kar zadeva vseobsegajoce tehnicne
procese, ki so pomembni za skladnost, in zahtevano
preglednost.

Vsako morebitno krsitev tehnicne skladnosti je treba takoj
pisno sporociti druzbi Continental.

Poleg tega bo poslovni partner spostoval registrirano in
neregistrirano intelektualno lastnino druzbe Continental, jo
S¢itil in varoval kot zaupne podatke (Ce e ni razkrita tretjim
osebam) in je ne bo uporabljal za druge namene kot za tiste,
ki so izrecno dogovorjeni z druzbo Continental, razen Ce je
zadevna uporaba dopustna po veljavni zakonodaji. Poslovni
partner ne bo uporabljal intelektualne lastnine druzbe Conti-
nental za in v povezavi s ponaredki in drugimi izdelki, ki niso
izdelani za druzbo Continental.

tveganija ter rezervni nacrti in nacrti neprekinjenosti, da se
¢im bolj zmanjsa vpliv prekinitev in motenj na operacije, ki
podpirajo poslovanje druzbe Continental.



Kodeks ravnanja poslovnih partnerjev

Druzba Continental meni, da so doloc¢be tega kodeksa
ravnanja poslovnih partnerjev, ki ga lahko obcasno spre-
menimo, bistvene za poslovni odnos med druzbo Continental
in poslovnim partnerjem. Zato je skladnost s temi dolocbami
bistvena za poslovni odnos med druzbo Continental in
poslovnim partnerjem, kar poslovni partner priznava in se
s tem strinja.

V primeru znatnih krsitev tega kodeksa poslovnih partnerjev
s strani poslovnega partnerja si druzba Continental pridrzuje
pravico do prekinitve poslovnega odnosa s poslovnim part-
nerjem v skladu z veljavno zakonodajo.

Poslovni partner bo podpiral izvajanje zakonsko zahtevanih
in, na podlagi izpostavljenosti tveganju, drugih procesov skrb-
nega pregleda druzbe Continental z aktivnim sodelovanjem
v povezanih pobudah, npr. z vprasalniki za samoocenjevanje
ali uradnim potrdilom o skladnosti. Druzba Continental
si pridrzuje pravico izvesti ali zahtevati revizijo v zvezi s

Poslovnega partnerja in njegove zaposlene ter zaintere-
sirane strani in imetnike pravic na splosno spodbujamo, da
krsitve tega kodeksa ravnanja poslovnih partnerjev prijavijo
prek telefonske linije za integriteto druzbe Continental.

Kontaktni podatki in poslovnik so na voljona spletni strani
druzba Continental

Razli¢ica 2023/07
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skladnostjo poslovnega partnerja s tem kodeksom ravnanja
poslovnih partnerjev na ustrezen nacin. (Pretekle) revizije
tretjin oseb se lahko Stejejo za enakovredne. Vsaka revizija bo
nacrtovana ob delovnem ¢asu, dogovorjenem s poslovnim
partnerjem, in jo bo pripravil poslovni partner, ki bo zagotovil
ustrezno raven dokumentacije, ki na jasen in pregleden nacin
utemeljuje spostovanje tega kodeksa poslovnih partnerjev.

Kjer je primerno, bo poslovni partner sodeloval pri ukrepih
zacCetnega ali nadaljnjega usposabljanja, ki jinh predlaga
druzba Continental, da zagotovi skladnost poslovnega
partnerja z zakoni, pravili in pravnimi predpisi v skladu z 2.
razdelkom zgoraj.

Poslovni partner si bo po svojih najboljsih moceh prizadeval,
da bo seznanjen s poslovnimi praksami svojih dobaviteljev,
podizvajalcev in drugih poslovnih partnerjev ter od vseh
taksnih dobaviteljev, podizvajalcev in poslovnih partnerjev
zahteval, da spostujejo ta kodeks ravnanja poslovnih part-
nerjev ali vrednote, ki so dolo¢ene v njem. Poslovni partner
in druzba Continental se bosta o vseh vprasanjin v zvezi s
tem kodeksom ravnanja poslovnih partnerjev pogovarjala na
zaupljiv in spostljiv nacin.

Poslovni partnerji podpirajo vse preiskave domnevnih
krsitev. Poleg tega bi morali poslovni partnerji v skladu s
svojimi prizadevaniji za potrebno skrbnost zagotoviti meha-
nizme za pritozbe ali podpreti izvensodne mehanizme za

zadevni sektor ali drzavo.

S tem potrjujemo, da delimo, sposStujemo in upostevamo ter
uporabljamo vrednote poslovnega kodeksa, kot je navedeno
v zgornjem kodeksu ravnanja poslovnih partnerjev.
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